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WE0 Before using your Product, read all accompanying safety information

[0 Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné

IEEN Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

Al Npeav Aa vsnonssate NPoayKTa, NPOYETETE LRaTa ChTbTCTBaLLA MHpOPMALWS 3a GesonacHoCT
[T Prije uporabe proizvoda proitajte sve popratne sigurnosne informacije

W& Pred pouzitim produktu si pre¢téte viechny doprovodné bezpeénostni informace

)N For du bruger dit produkt, skal du lzese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

W58 Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt 1bi.

WEN Ennen tuotteesi kéyttdd, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

WEW Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui l'accompagnent.

513 Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen

WEW Mpu XpnoLHOTOACETE TO TIPOIdV 0ag, SLABATTE GAEG TIG CUVOSEUTIKEG TIANPOPOpPieG aodaleiag
"N Atermék hasznalata el6tt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Wil Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

N4@ enivai nanganay angsiHaarsl Gykin inecne kayincisaik Typabl aknapaTTbl OKbIM WhIFbIHbI3
Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Pries pradédami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.

A Npen aa ro KOPUCTYTE NPOU3BOAOT, NPOYMTA]TE M1 CUTe NPUAPYKHM 6e36eAHOCH MHOPMaLWK
I3 Prije upotrebe Proizvoda, protitajte sve prilozene sigurnosne informacije

LTl For du bruker produktet, mé du lese all medfelgende sikkerhetsinformasjon

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
WEA Antes de utilizar o produto, leia todas as informacdes de seguranca que o acompanham

@) Tnainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

Mpe ynotpebe npoussoda, npounTajTe cBe npatehe 6e3begHocHe nHbopmaLwje

A Pred pouzitim Vasho produktu si pre¢itajte vietky prilozené bezpe¢nostné informéacie

IEW Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

W=E3 Antes de usar el producto, lea toda la informacién de seguridad que lo acompafia

Las all medfoljande sékerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urtintintizi kullanmadan énce, beraberindeki tim gtivenlik bilgilerini okuyun.

I Nepen BUKOPUCTaHHSM MPVCTPOIO MPOYMTAIATE BCHO IH(pOPMALYIO 3 TeXHIKM 6e3nexi, Lo A0AAETbC
Xl Antes de usar su producto, lea toda la informacién de seguridad correspondiente

LG HIZES AF8s7| Mo 23 o HEE B F 2loMe

I ERERY, HREFEHEMREEN

Il Pre upotrebe proizvoda, protitajte sve pratece bezbednosne informacije

I8 Antes de usar o produto, leia todas as informacées de seguranca acompanhantes

W WREERTHIC. BET 3 TNTORLBERELTHHRAH LTV

OncraHyMoHHO
ynpasneHue
(AAA Gatepum x 2)

CayHpbap

KomnnekT 3a cTeHeH MOHTax
(2 6p. KOH302IU /
4 6p. BUHTOBE 3a KOH30Ma /
4 6p. rymeH Kanak)

bbp3o pbroBOACTBO LLlabnoH 3a

[apaHuUnoOHHa KapTa / CTeHeH MOHTaX
KapTa 3a 6e3onacHocT

TAB5601/10 TAB5601/37 TAB5601/98 TAB5601/67 | TAB5601/61 | TAB5601/96 | TAB5601/77

* MpurKayeHnTe eNneMeHTU 1 N306paxkeHNs MoXe fa BapupaT cnopef, pernoHuTe.
* BpoAT Ha 3axpaHBalLuTe Kabenv 1 TMNoBeTe LLerncenn BapupaT crnopes pernoHuTe.
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N Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
81 Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
IEEl Postavite SoundBar / zidni nosa¢ za SoundBar (opcija)

Il Nosnumonwpaiite SoundBar cuctemata/ MoHTUpaiiTe SoundBar cuctemata
Ha cTeHara (no nsbop)

I Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno)

Umisténi zafizeni Soundbar / ptipevnéni zatizeni Soundbar na sténu
(volitelng)

/N Saette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit)

I Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel)

WE# SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

WEN Aseta danipalkki kohdalleen / seinékiinnita danipalkki (valinnainen)

NZW Placement / Montage mural (en option) de la barre de son

313 Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)

WEW ToroBétnon g Mmédpag rixou / ZthpLEn tng Mmépag fou oTov Toixo
(TPOALPETIKO)

IZIWl A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionélis)

Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete
(opzionale)

W@ Caynpbapas opHanacTbipy / cayHa6apabl kabeiprasa 6ekity (MiHAeTTi emec)

Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)

,SoundBar” tvirtinimo padétis / ,SoundBar” sienos laikiklis (pasirinktinai)

A Nocrasysarbe Ha CayHabap / MoHTuparbe Ha sug Ha CayHabap
(onuuoHanHo)

I3 Postavite zvuénik SoundBar / Okacite na zid zvuénik SoundBar (opciono)
ITell Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

WZW Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na scianie (opcjonalnie)

Wall Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

i@l Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
MocTaBwnTe cayHnbap / noctaBute cayHaGap Ha 3up (no nsdopy)

5@ Umiestnenie SoundBaru/Montaz SoundBaru na stenu (volitelné)

M Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

W= Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'i Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagh)

@ PosTawyBaHHs 3ByKOBOI NaHeni / HacTiHHe KPinneHHs 3BykoBoi naHeni
(Heo6OB'sI3KOBO)

FXel Ubique la barra de sonido/Monte la barra de sonido en la pared (opcional)
G0 AHREHLHIX] / A2 EH} & 2 XHMEY AL

B & SoundBar/ LB AR & Soundbar (M)

I8 Postavite SoundBar zvuénik / Zidna montaza SoundBar zvuénika (opcionalno)
I Posicione a SoundBar / Monte a SoundBar na parede (opcional)

WA 99V RN—%2BET S, FLEBEICROMITIZ (FTF>3Y)
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MpenopbynTenHa BUCOUYMHA 3a CTEHEH MOHTaX
MpenopbynTeNHO e Aa MOHTMpaTe MbPBO TefleBM30pa U cfief ToBa cayH,u.6apa.

Mpw NpefBapuTesIHO MOHTUPAH TENEBU30P MOHTUpPalTe cayHabapa Ha cTeHaTa Ha 50 mm/2, 0" B pa3cTosiHue
OT [lof1HaTa 4acT Ha TeNeBn3opa.

AKO MbPBO MOHTMpaTe cayHAbapa Ha cTeHaTa, NpobuiiTe 2 ycnopefHn oTBopa (Bcekn ¢ AvameTbp 3 —8 mm
cnopef Tvna Ha CcTeHaTa) B cTeHaTa. Pa3cTosHMeTo Mexay oTBopuTe TpsibBa fa e 616 mm / 24,3".




Connect the SoundBar

Lidhni SoundBar

Spojite SoundBar

CebpxeTe SoundBar cucremata
Sojite SoundBar

.
'
'
.
Pfipojeni zafizeni Soundbar 1
'
Tilslut den SoundBar ! @ lEI
'
'
'
'
'
\

Sluit de SoundBar aan
SoundBari Ghendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieBen der SoundBar
Z0vdeon tng Mmdpag rxou

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHa6apabl kocy
Pievienojiet SoundBar
»SoundBar” prijungimas
Mosp3ete ro CayHadap
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar

Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar

Conectati SoundBar-ul
MosexwuTe cayHadap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar'i baglayin
Mip'enHaHHs 3ByKOBOI NaHeni
Conecte la barra de sonido
AHREH HZE

3&#% Soundbar

Povezite SoundBar zvuénik
Conecte a SoundBar
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HDMI ARC
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Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni z&rin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnywariTe 3ByKa OT TeNIeBU30pPa NO eAVH OT CIe[HUTE HauVHU
Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nésledujicich zpGsobd

Her lyd fra tv pa en af foelgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Ghel jargnevatest viisidest

Kuule dani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par |'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

MTTopeite va akoUGETE X0 aTtO TNV TNAEGPACN HE Evav amd TOUG TTAPAKATW TPOTIOUG HDMI (ARC) J U
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznélataval

Tenesunsop

Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi
Teneanpap ayanockiH keneci xkongapasiH bipeyimeH ToiHaay

Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem
Klausykités TV garso vienu i$ toliau aprasyty budy OPTICAL
Cnywajte ayavo of TB Ha efieH o[ cieiHMBE HauVHK

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater f L r—_— o ‘
Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobéw |22 52

Ouga o dudio da televisdo de uma das seguintes formas Lel

Ascultati audio de la TV in una dintre urméatoarele metode

CnywajTe 3Byk ca TB-a Ha jepaH og cnepehux HaumHa
Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujticich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih na¢inov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes
Hor ljud fran TV:n pé ett av féljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.

CnyxawiTe ayfio 3 Tenesisopa 0O4HVM i3 Takux cnocobis
Escuche el audio del televisor de una de las siguientes formas
TV RLIQE CIE WY S olLiZ £2 + AU
UTFHEP— S AR B ERE

Slusajte zvuk sa TV-a na jedan od sledecih nacina

Ouga o dudio da TV de uma destas maneiras o T
EE FLEOEEEUTOVTANOHETRC MITVHEH nsxon
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AUX
O Doy Audo dits HDMI Q (]
@ks=2]
Ayavo Bxof,
0]
S i —
Cnywankm
AUX
D deDobby Audic dits HDIMI Q C]
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@) Ayavio exopn
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AYONO U3XOL,




[
(al

—flv
o<

E
Ea
[ BS |
[ BG |
[HR |
[ Cs |
[DA ]
[ ET |
[ Fi |
[ FR |
| DE |
[ EL |
[HU |
(1T |
[ KK |
(VK]
[ VE |
[NO|
[ PT |
[RO |
Ed
Ed4
=
B2
[ TR |
(UK ]
[AG]
(KO |
[TW ]
E3
E3

[o)]

Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

Ukljucite SoundBar
Bkutoyete SoundBar cvictemarta
Ukljucite SoundBar
Zapnéte zafizeni Soundbar
Teend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke aanipalkki paalle
Allumez la barre de son
Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte T Mmapa fxou

A hangoszlop bekapcsoldsa
Accensione della SoundBar
CayHa6apabl kocy
leslédziet SoundBar
,SoundBar” jjungimas
Bknyuyete ro CayHabap
Uklju¢ite zvuénik SoundBar
SI& pa SoundBar

Wigcz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul
YkrbyunTe cayHabap
Zapnutie SoundBaru

Vklop SoundBar

Encender la barra de sonido
SI& pa din SoundBar
SoundBar'i agin

YBIMKHITb 3BYyKOBY NaHenb
Encienda la barra de sonido
AR EHE 7|

BARK SoundBar

Uklju¢ite SoundBar zvuénik
Ligue a SoundBar
YOURN—ZFVICT B
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3a CALLL/ 3a ABcTpanus /
3a ObeanHeHOTO KpancTeo

3a CALLL/ 3a Asctpanus /
3a O6eanHEHOTO KPancTeo
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Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
M36epeTe NpaBUIHUS U3TOYHUK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
Vyberte spravny zdroj zvuku

Veelg den rigtige lydkilde

Selecteer de juiste geluidsbron

Valige 6ige heliallikas

Valitse oikea aanilahde

Sélectionnez la source audio appropriée
Waéhlen Sie die richtige Audioquelle
ETUAESTE T owoTr) Ttnyr fXoL

A megfelelé hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
[lypbic ayavo KesiH TaHaay

Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso 3altinj
M36epeTe ro TOYHMOT ayAno 13BOpP
Odaberite ispravan izvor zvuka

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidtowe Zrédto dzwieku
Selecione a fonte de audio correta
Selectati sursa audio corecta
M3abepute oarosapajyhu nssop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja

Izberite pravi vir zvoka

Seleccionar la fuente de audio correcta
Vélj den korrekta ljudkallan

Dogru ses kaynagini segin.

BubepiTb BinnosigHe axepeno 3ByKy
Seleccione la fuente de audio correcta
SHIE QL AA MEY
BEZFRNERAAR

Izaberite ispravan izvor zvuka
Selecione a fonte de dudio correta
ELLWERY—ZEERLTLIESW
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OPTICAL
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OnTuyeH Bxoa

PHILIPS

Ayavo Bxop
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Play other devices

Luani pajisje té tjera
Reprodukujte druge uredaje
BknioyeTe apyrv yctponcrea

Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju

Prehrévejte zafizeni

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d'autres appareils

Andere Gerate wiedergeben
Avarapaywyr) GAAwWY CUCKEUWY
Lejatszas egyéb eszkozokrol
Riproduzione da altri dispositivi
backa Kypbiifbinapapsl onHaty
Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsa i§ kity jrenginiy
Penpopyuvpajte Ha apyru ypeau
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter
Odtwarzaj z innych urzadzen
Reproduzir outros dispositivos
Redati alte dispozitive
Penpopykyjre apyre ypehaje
Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos
Spela andra enheter

Diger cihazlari oynatin.
BinTBOptOMiTE Mefia 3 iHWNX MPUCTPOIB
Reproduzca audio de otros dispositivos
CH2 717 8

BRAMEENSS

Reprodukujte sa drugih uredaja
Reproduzir em outros dispositivos
fOTNAZERIELTEE

MP3

®

Ayavo Bxop

O)

Cnywanku
(3,5 mm)
AYONO N3X0A

2

ER

A

Treble -+
Bass 4




Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmjet Bluetooth
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npoussexpaaHe Ha 3Byk upes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prosttednictvim Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi

Toista d4anta Bluetoothin vélityksella
Lecture de I'audio via Bluetooth v

CuHbO | Bluetooth (knacnyeckm)

bano Bluetooth (LE Audio)

Audiowiedergabe Uber Bluetooth \B'T/ CUHBO H \B'T' Bano

Avarapaywyn fixou péow Bluetooth : E T e,
Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztal | o~~~ P,

Riproduzione di audio tramite Bluetooth Bluetooth ier @ EEE 0§
Bluetooth apkbinbl ayanoHbl onHaTy Bluetooth r— Bluetooth —

Atskanojiet audio caur Bluetooth 9 Devices Devices

Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth”

Penpopyumpajte ayavo npeky Bluetooth Philips TAB5601 Philips TAB5601-LEA

Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a

Spill av lyd gjennom Bluetooth @

Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth

Reproduzir dudio via Bluetooth 1

Redati audio prin Bluetooth
PenpopaykyjTe 3Byk nytem bnytyta

Prehravanie zvuku cez Bluetooth

Predvajanje preko Bluetooth —
Reproducir audio mediante Bluetooth ayavo
Spela ljud genom Bluetooth —
Bluetooth araciligiyla ses calin.
BiaTBOpioiTe ayaio yepes Bluetooth
Reproduzca audio por Bluetooth

EREAE Sclf 2|2 M
FOEFERES a
Reprodukcija zvuka preko Bluetooth veze

Reproduzir dudio via Bluetooth
Bluetooth TEEB4E
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HDMIARC BT OPT  Standby  USB AUX [ 1] dts
[ ] [ ] [ ] [ ] [ [ ] [ ] [ ]

—

FQ‘ e N
= Entertainment

@) (« (3a6aenenve) AL A A A
owe Music (Mysuka) NS X XN X X )
— Dialogue

Original
PHILIPS (OpuruHaneH) ce

—— L J

[ Philips Entertainment App

2 Download on the GETITON
[. App Store] [ ) Google Play ]

[ Philips Entertainment Q ]
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[EN]
[50]
[BS |
BG]
[HR]
[ CS ]
[DA]
[NL]
[ Fi ]

For more information about using this
product, visit www.philips.com/support

Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support
Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

3a noseye NHpOPMaLVs OTHOCHO
M3MOJI3BaHETO Ha TO3M MPOAYKT, NoceTeTe
www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na
webu visit www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette
produkt, ga til www.philips.com/support
Kijk op www.philips.com/support voor
informatie over het gebruik van dit product.
Lisateavet selle toote kohta leiate
www.philips.com/support

Lisatietoja taman tuotteen kaytostd, vieraile
sivustolla www.philips.com/support

B B B B B

JZ Pour plus d'informations sur |'utilisation de ce

produit, visitez www.philips.com/support

Weitere Informationen zur Verwendung
dieses Produkts finden Sie unter
www.philips.com/support

Ma meptocdTeEPEG TANPOPOPLEG OXETIKA HE TN
XPrion autol Tou TtPOIOVTOG, eToKeDBEeLTE
™ 6tevBuvon www.philips.com/support

A termék hasznalataval kapcsolatos tovabbi
informaciokért latogasson el a www.philips.
com/support cimre

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di
questo prodotto, visitare il sito www.philips.
com/support

Ocbl eHiMAi nanaanaHy Typansl KocbiMLLa
aknapart any ywin www.philips.com/support
6GeTiHe KipiHi3

Lai iegtu papildinformaciju par si produkta
lietosanu, apmeklégjiet vietni www.philips.
com/support

Daugiau informacijos apie $io produkto
naudojima rasite apsilanke puslapyje
www.philips.com/support

EBER B B BERBEB

(]
t4

[I4 3anoseKe MHOPMALIM 32 KOPVCTEH-ETO Ha 0BOj

npowussog, nocetete www.philips.com/support

Za vise informacija o kori$¢enju proizvoda,

posjetite www.philips.com/support

Du finner mer informasjon om dette
produktet p& www.philips.com/support

Aby uzyskac wiecej informacji o obstudze
tego urzadzenia, odwiedz strone
www.philips.com/support

Para obter mais informagdes sobre a
utilizacao deste produto, visite

www.philips.com/support.

Pentru mai multe informatii despre
utilizarea acestui produs, accesati

www.philips.com/support

3a BuiLwe uHdopmaLwja o kopuLherby oBor
npow3ssoga uavte Ha www.philips.com/support

Viac informacii o pouzivani produktu najdete

na stranke www.philips.com/support

Za ve¢ informacij o tem izdelku, obis¢ite
www.philips.com/support

www.philips.com/support
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Para obtener mas informacion sobre el uso de
este producto, visite www.philips.com/support
For mer information om hur du anvénder denna
produkt s& besék www.philips.com/support

Bu rtintn kullanimi hakkinda daha fazla bilgi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
JoknapHiwy iHdopmalito npo Leit BUpi6
wykante Ha www.philips.com/support

Para mas informacién sobre el uso de este
producto, visite www.philips.com/support
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WFRBESHERNERAEN, FiEH
www.philips.com/support

Za vise informacija o koris¢enju ovog
proizvoda, posetite www.philips.com/support
Para mais informacdes sobre o uso deste
produto, acesse www.philips.com/support
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Tbproecku mapku:

Homli”

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Bb3npuetnTe Thproeckm mapku Ha HDMI n HDMI High-Definition
Multimedia Interface (MynTumenneH nHtepdenc ¢ BUcoka
pa3fenuteniHa cnocobHOCT), TbProBCKMUAT BuA Ha HDMI 1 noroto Ha
HDMI ca Tbproscku Mapku Unv perucTpupaHm TbpProBCkU MapKuy Ha
HDMI Licensing Administrator, Inc. 8 CALL, 1 B opyrn gbp>xxasu.

PEDolby Audio

Dolby, Dolby Audio, n cumBonsT € ABOMHO D ca TbproBckn MapKu
Ha Dolby Laboratories Licensing Corporation. Mpov3seneH no
nunueHs Ha Dolby Laboratories. MoBeputenHun HenybankyBaHu
npowusBeneHusi. ABTopckun npaea 1992-2019 Dolby Laboratories.
Bcnykum npaBa 3anaseHu.

€ Bluetooth

Mapkata 1 noroto Ha Bluetooth® ca 3anaseHu Tbproecku Mapku,
cobcTBeHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc., n Bcsiko n3nonssaHe Ha Te3n
Mapku ot MMD Hong Kong Holding Limited e nuueH3upaHo.
Lpyrvte TbproBckM Mapku 1 TbProBCKW HaMMeHOBaHMS ca
COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE CU MpUTEXaTeNN.

dts

Mpown3seneHo no nuueHs ot DTS, Inc. n/vnun HenHnTe punmann. 3a
nateHTn BuxTe https://xperi.com/dts-patents/. DTS, noroto Ha DTS,
Digital Surround, Virtual:X n noroto DTS Virtual:X ca Tbproscku Mapku
WJIN PETUCTPUPAHN TbProBCkM Mapku Ha DTS, Inc. n/unmn HeHute
cebp3aHn nuua B CALL n/nnu gpyru ctpann. © DTS, Inc. n/nnn
HelHuTe hunmnann. Bcuky npasa 3anaseHu.

Roku TV
Ready

Ako umaw mogen Roku TV™, HacTporikaTa e necHa. Mpocto
m3nosnsBan kaben, 3a Aa cBbpKew cayHabapa cu kbm HDMI ARC
nopTa Ha TeslIeBU30pa U ciefBaii MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa.

Roku, noroto Ha Roku, Roku TV, Roku TV Ready v noroto Ha Roku TV
Ready ca TbproBcky MapKu U/Unm perncTpupaHn TbproBCKn Mapku Ha
Roku, Inc.
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PHILIPS

CneumndukaummTe MoraT fia ce NpoMeHsT 6e3 npegynpexaeHve. Mons,
nocetete www.Philips.com/support 3a Hall-HOBUTe akTyann3aumm N JOKYMEHTU.

Philips n embnemata c wuTta Ha Philips ca permctprpaHmn TbproBck Mapkm Ha
Koninklijke Philips N.V. 1 ce nanonseat nog nnueHs.

To3u NpoayKT e Npomn3BefeH OT 1 ce NpoJasa NoJ OTroBopHocTTa Ha MMD
Hong Kong Holding Limited nnu eguH ot HerHute mnnmanu n MMD Hong Kong
Holding Limited e rapaHT nNo oTHOLLIEHME Ha TO3U NPOAYKT.
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